MAUSER 98 LARGE RING 3-HOLE SCOPE BASES - MAUSER 98 LG
RING 3-HOLE 1-PC UNDRILLED PICATINNY 20 MOA

EGW Mauser 98 Large Ring 3-Hole Scope Bases. Rifle bases precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows
fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends \/
20 inch Ibs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: MAUSER 98 LG RING 3-HOLE 1-PC UNDRILLED PICATINNY 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000797
Mfr. No.: 47026

Color: Black

Elevation: 20 MOA

Make: Mauser

Material: Aluminum
Model: 98

Model Number: -

Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Ralil
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370106868

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung der MAUSER
98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES entschieden haben. Diese
Montage wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlassige Mdglichkeit zu bieten, Ihr Zielfernrohr an IThrem
Gewehr zu befestigen. Um die Sicherheit und den ordnungsgemafi3en Gebrauch zu gewahrleisten, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur die Verwendung mit lhrem spezifischen Gewehrmodell geeignet ist.
Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Informieren Sie sich Uber die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren und
Montagen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrillen, wahrend der Installation und Nutzung.

® Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend der Nutzung zu
vermeiden.

® Verwenden Sie nur die empfohlenen Schrauben und Werkzeuge, um Beschadigungen zu vermeiden.

® \ermeiden Sie es, das Produkt zu Uberlasten, indem Sie es nicht mit einem Zielfernrohr verwenden, das
schwerer ist als die maximal empfohlene Tragfahigkeit.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung
® Uberprifen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: die Montage, Innensechskantschrauben und der

Schraubenschliissel.
® Stellen Sie sicher, dass die Montageoberflache sauber und frei von Schmutz oder Ol ist.

2. Installation
® Platzieren Sie die Montage auf der vorgesehenen Flache des Gewehrs.
® Verwenden Sie die Innensechskantschrauben, um die Montage festzuziehen.
[ )
[ ]

Empfohlenes Drehmoment: 20 Inch Ibs.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lésen zu verhindern.

3. Verwendung

® Befestigen Sie lhr Zielfernrohr an der Montage. Achten Sie darauf, dass es sicher sitzt.
® Uberpriifen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stellen Sie es nach Bedarf ein.

4. Nach der Nutzung

* Uberpriifen Sie regelmaRig die Festigkeit der Schrauben und die allgemeine Integritat der Montage.
® Reinigen Sie die Montage bei Bedarf mit einem trockenen Tuch.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Aluminium.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder lhren
Héandler. Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken beziiglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts
klaren.

Schlussfolgerung

Die MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES sind eine hervorragende Wabhl fiir Ihre Zielfernrohrmontage.
Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kénnen Sie die Sicherheit und Effizienz bei der Verwendung lhres
Gewehrs gewahrleisten. Bleiben Sie sicher und geniel3en Sie Ihre Schiel3aktivitaten!



Safety Instruction Guide for MAUSER 98 Large Ring
3Hole Scope Bases

Introduction

Thank you for choosing the MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases by EGW. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope bases. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Always ensure that your rifle is unloaded before installing or adjusting the scope bases.

Use only compatible scope rings with the Picatinny or Weaver system to avoid malfunction.

Inspect the scope bases and mounting hardware for any signs of damage before installation.

Ensure that the installation area is clean and free of debris to prevent interference with the mounting process.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation to avoid damaging the scope bases
or rifle.

® Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure proper eye protection is worn when using the rifle equipped with the scope bases.

Regularly check the tightness of the mounting screws to ensure they remain secure during use.

Avoid using the rifle in extreme weather conditions that may affect the performance of the scope bases.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment to prevent accidents.

Do not modify the scope bases or attempt to repair them yourself. Contact a professional for any necessary
repairs.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
® Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation Steps:

Align the scope bases with the predrilled holes on the rifle’s receiver.

Insert the socket head Torx® screws into the mounting holes.

Use the Torx® wrench to tighten the screws gradually, ensuring even pressure across the bases.
Follow the recommended torque specification of 20 inch Ibs for secure mounting.

Apply a small drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening during use.

3. Postinstallation Check:

® |nspect the installation to ensure that the scope bases are securely attached.
® Check that the scope rings are properly mounted and aligned with the scope.

4. Usage:

® Adjust the scope to your desired eye relief and secure it according to the manufacturer's instructions.
® Test the setup at a safe shooting range to ensure proper alignment and functionality.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum materials.
® |f the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, follow appropriate disposal
methods for nonhazardous materials.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases,
please refer to the manufacturer's customer support resources. Ensure that you have the product details available for
efficient assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines helps ensure a safe and
enjoyable experience with your MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE

Introduction

Merci d'avoir choisi les embases de lunette MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE d'EGW. Ce produit a été concu pour
offrir une solution de montage fiable et flexible pour votre lunette. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations importantes pour garantir une utilisation sdre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité

Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état de I'embase et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de doute sur Il'utilisation correcte du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer les embases de lunette.
Utilisez uniguement des anneaux de lunette compatibles avec le rail Picatinny pour éviter tout incident.
Appliguez le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage pour assurer une fixation sécurisée.
Utilisez une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant I'utilisation.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour éviter des accidents.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que toutes les piéces sont présentes et en bon état.
® Rassemblez les outils nécessaires : clé Torx® et un couplemetre.

2. Installation

Placez I'embase de lunette sur le rail Picatinny de votre fusil.

Alignez les trous de montage avec les fentes du rail.

Insérez les vis a téte hexagonale Torx® dans les trous de montage.

Utilisez le couplemétre pour appliquer un couple de 20 pouceslbs sur chaque vis.
Appliguez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour une sécurité accrue.

3. Utilisation

® Une fois I'embase installée, fixez votre lunette en utilisant des anneaux Picatinny ou Weaver.
® Ajustez la lunette selon vos préférences pour la distance d'ceil.
®* Testez la fixation de la lunette avant de I'utiliser sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas les pieces du produit dans la nature.

® Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.

® |es vis et autres pieces métalliques peuvent étre recyclées. Consultez votre centre de recyclage local pour
plus d'informations.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région.



En suivant ce guide, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de vos embases de lunette
MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE. Pour toute préoccupation, n'hésitez pas a consulter un professionnel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Scoppi MAUSER 98

Introduzione

Grazie per aver scelto le basi per scoppi MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE di EGW. Questo prodotto & progettato
per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le
linee guida fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se & stato danneggiato.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autoritd competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Quando monti le basi, assicurati di utilizzare solo gli strumenti e i materiali forniti.

Segui le istruzioni di installazione per evitare il rischio di malfunzionamenti.

Non sovraccaricare le basi con accessori non raccomandati.

Utilizza una coppia di serraggio di 20 pollici Ibs e applica una goccia di Loctite blu per garantire una tenuta
sicura.

® Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che possano compromettere la sua integrita.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi gli attrezzi Torx® forniti.

2. Installazione:

Posiziona la base sulla tua carabina Mauser 98.

® Allinea i fori della base con quelli della carabina.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e serra fino a raggiungere la coppia raccomandata di 20
pollici Ibs.

® Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per garantire una tenuta sicura.

3. Uso:
Dopo l'installazione, verifica che la base sia ben fissata.
Monta il mirino Picatinny o Weaver come desiderato.

® Controlla la regolazione dell'occhio e apporta le modifiche necessarie per garantire un allineamento
corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.

® Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
® Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalita di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un rappresentante del
servizio clienti del produttore o a visitare il sito web ufficiale di EGW.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle basi per scoppi MAUSER 98.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.






Instrukcja bezpieczenstwa dla podstaw lunetowych
EGW MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup podstaw lunetowych EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole. Te podstawy zostaly zaprojektowane
z my$lg o wysokiej precyzji i elastycznosci w montazu lunet. Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan podstaw lunetowych i upewnij sie, ze nie wykazujg oznak uszkodzen.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Przed uzyciem upewnij sie, ze wszystkie Sruby sg prawidtowo dokrecone zgodnie z zaleceniami producenta.

® Podczas montazu i demontazu podstaw lunetowych uzywaj narzedzi zgodnych z instrukcja, aby unikngé
uszkodzen.

® Nie uzywaj podstaw lunetowych, jesli sg one uszkodzone lub wykazujg oznaki zuzycia.

® Zawsze stosuj moment obrotowy 20 calilbs oraz krople niebieskiego loctite'a do montazu, aby zapewnic
stabilnos¢.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz podstaw lunetowych

Upewnij sie, ze powierzchnia montazowa jest czysta i wolna od zanieczyszczen.
Umies¢ podstawy na szynie Picatinny w odpowiedniej pozyciji.

Uzyj dotgczonych Srub Torx® z gniazdem do przykrecenia podstaw do szyny.
Dokre¢ sruby do momentu 20 calilbs, stosujgc klucz.

Natéz krople niebieskiego loctite'a ha gwinty Srub przed ich dokreceniem.

2. Uzytkowanie

® Po zamontowaniu podstaw lunetowych, zamontuj lunete, stosujac pierscienie lunetowe Picatinny lub
Weaver.

® Regularnie sprawdzaj, czy luneta i podstawy sg stabilne i nie wykazujg luzéw.

® W razie potrzeby dostosuj odlegtos¢ oka za pomocg szyn Picatinny.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj podstaw lunetowych do ogdlnych odpadéw, jesli sa one wykonane z materiatéw, ktére moga by¢
poddane recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednimi organami
lub zasiegnij porady u profesjonalistow w dziedzinie montazu broni.

Zakonczenie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych instrukcji pomoze zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie podstaw lunetowych EGW Mauser 98 Large Ring 3Hole. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanych
strzatow!






MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE SCOPE BASES
Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases tuotteen kayttdohjeisiin. TAma ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on oikein asennettu ennen kayttoa.

Tarkista saanndllisesti, etta kaikki kiinnikkeet ja ruuvit ovat tiukasti paikoillaan.
Al kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia valmistajan suosituksia ja ohjeita.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

® Varmista, ettéd kaytét vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikarirenkaita.
® Kayta suositeltua vaantda (20 tuumaa Ibs) asennuksessa.

® Kayta sinista Loctitea varmistaaksesi, etta ruuvit pysyvat tiukasti paikoillaan.
® Valta tuotteen altistamista darimmaisille lampétiloille tai kosteudelle.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelut

® Tarkista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana: sokkaavaimen Torx®ruuvit ja avain.
® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

2. Asennus

Aseta kiikaripohja aseesi yldosaan.

Kiinnita kiikaripohja kayttamalla sokkaavainta ja Torx®ruuveja.

Varmista, ettd kaikki ruuvit ovat tiukasti paikoillaan, mutta éla ylita suositeltua vaantéa.
Kayta sinista Loctitea ruuvien kiinnittdmiseksi.

3. Kayttd

® S&ada kiikarin etdisyys tarpeen mukaan Picatinnyuran avulla.
® Varmista, etta kiikarisi on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisesti paikallisten saantdjen mukaan.
* Ala heita tuotetta tavallisiin jatteisiin, vaan vie se erikoispisteisiin, jotka hyvaksyvat metallijatteet.

Lisatietoja ja tuki

Mikali tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero mukanasi, kun otat yhteytta.

Muista, etté tuotteen turvallinen kaytto riippuu huolellisesta asennuksesta ja séanndllisesta tarkastuksesta. Noudata
aina valmistajan ohjeita ja turvallisuusohjeita.



Sakerhetsinstruktioner for MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE SCOPE BASES

Introduktion

Tack for att du valt MAUSER 98 Large Ring 3Hole Scope Bases. Denna produkt har designats for att ge en saker
och palitlig plattform for montering av kikarsikten. For att sakerstélla séaker anvandning och optimal prestanda,
vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand produkten endast for dess avsedda syfte.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid ratt verktyg for installation och justering av scope bases.

Folj tillverkarens rekommendationer for vridmoment vid montering (20 tum Ibs).
Anvand en droppe bla Loctite for att sakerstalla att skruvarna sitter ordentligt.
Kontrollera att kikarsiktet &r korrekt monterat och justerat innan anvéndning.
Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Samla nédvandiga verktyg: Torx® skruvmejsel och eventuell annan utrustning for installation.
® Kontrollera att alla delar ar inkluderade: scope bases, skruvar och nyckel.

2. Installation:
Placera scope bases pa den 6nskade platsen pa vapnet.
Anvand Torx® skruvarna for att fasta bases pa vapnet.

[
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® Vrid skruvarna med det rekommenderade vridmomentet (20 tum Ibs).

® Applicera en droppe bla Loctite pa skruvarna for att férhindra att de lossnar.

3. Anvandning:
® Justera kikarsiktet for att passa dina behov.

® Kontrollera att alla fasten ar sakra innan du anvéander vapnet.
® Gor regelbundna kontroller av installationen for att sakerstalla att den forblir séker.

Avfallshantering

® Kasta inte produkten i hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
® Om produkten ar skadad, se till att den hanteras pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For mer information eller support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar du képte produkten. Se till att
ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en séker anvéandning av MAUSER 98 Large
Ring 3Hole Scope Bases.



Bezpecnostni pokyny pro pouziti zakladny
puskohledu MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili zdkladnu puskohledu MAUSER 98 LARGE RING 3HOLE. Tento produkt byl navrzen
tak, aby poskytoval bezpe€né a spolehlivé uchyceni puSkohledu na vasi zbran. Abychom zajistili bezpecné
pouZzivani, prosime, abyste si pozorné precetli nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Zze produkt pouzivate pouze v souladu s jeho uréenim.

PFed pouzitim produktu zkontrolujte, zda nejsou pfitomny zadné viditelné poSkozeni nebo vady.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud produkt vykazuje jakékoli znamky poskozeni nebo selhani, prestarite jej pouzivat a obratte se na
odbornika.

® Sledujte vSechny aktualizace a upozornéni o zpétném vyvolani produktu prostfednictvim platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

® P¥iinstalaci zakladny puskohledu zajistéte, aby byly vSechny Srouby spravné utazeny podle doporu¢eného
utahovaciho momentu 20 palcovych liber.

® Pouzivejte pouze kompatibilni krouzky na pusSkohled (Picatinny nebo Weaver) a ujistéte se, Ze jsou spravné
namontovany.

® Pfi manipulaci s produktem dodrzujte vSechny bezpecnostni pfedpisy pro praci se zbranémi.

® Zakladnu puskohledu instalujte pouze na zbrané, které jsou ur€eny pro pouZziti s timto typem montaze.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

* Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje, véetné torxového klice, ktery je soucasti baleni.
® Zkontrolujte, zda méte spravné krouzky na pusSkohled.

2. Instalace:
® Umistéte zakladnu puskohledu na liStu zbrané.
* Ujistéte se, Ze zdkladna je umisténa na spravném misté podle specifikaci vaseho puskohledu.

® Pomoci torxového klice utahnéte Srouby na zakladné podle doporu¢eného utahovaciho momentu 20
palcovych liber. Pouzijte kapku modrého loctite pro zajisténi Sroubd.

3. Pouziti:
® Po instalaci peclivé zkontrolujte, zda je puSkohled bezpecné uchycen.

® Pred kaZdym pouZitim zbrané se ujistéte, Ze je zdkladna a puskohled spravné namontovany.
® P¥i stfelbé dbejte na bezpecnost a dodrzujte vSechny pokyny pro manipulaci se zbranémi.

Pokyny pro likvidaci

® P¥ilikvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.
® Zakladnu pusSkohledu a jeji soucasti likvidujte jako kovovy odpad, pokud to mistni pfedpisy umoznuji.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce
produktu. VZdy se ujistéte, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné modelu a Cisla Sarze.



Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spolehlivost pfi pouzivani zakladny puskohledu MAUSER 98 LARGE RING
3HOLE.



